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Charpente de l’oralité 
 ou  la parole dans son  usage 

 
       
 
 
 

                Contexte socialement situé 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
 
 
	
  
	
  
	
  
Extrait	
  de	
  :	
  Weber	
  C.	
  (2013),	
  	
  Pour	
  une	
  didactique	
  de	
  l’oralité.	
  Enseigner	
  le	
  français	
  tel	
  
qu’il	
  est	
  parlé,	
  Paris,	
  Ed.	
  Didier,	
  p.	
  262.	
  

Normes	
  
Variation	
  langagière	
  aux	
  différents	
  plans	
  
de	
  l’énonciation	
  (syntaxe,	
  lexique	
  
prononciation):	
  modèle	
  d’énonciation	
  
adaptée	
  	
  

Mise	
  en	
  discours	
  
pragmalinguistique	
  
et	
  communicative	
  /	
  genre	
  
de	
  discours	
  
	
  énonciation	
  en	
  fonction	
  
situation,	
  progression	
  et	
  

Construction	
  et	
  tendances	
  
syntaxiques	
  :	
  structure	
  des	
  unités,	
  
procédés	
  anaphoriques,	
  
simplifications,	
  troncations	
  
-­‐	
  marques	
  d’organisation	
  et	
  de	
  
cohérence	
  
-­‐	
  corrélations	
  intonation	
  /	
  syntaxe	
  
emphases,	
  
-­‐	
  injonctions	
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Oralité	
  :	
  voix	
  
-­‐	
  Production	
  :	
  Prononciation	
  	
  articulation	
  des	
  sons	
  (consonnes	
  
voyelles)	
  
-­‐	
  Accentuation	
  (découpage	
  du	
  sens)	
  
-­‐	
  Accents	
  d’insistance	
  
-­‐	
  Rythme,	
  débit	
  
Variations	
  de	
  prononciation	
  :	
  parole	
  surveillée	
  (tension)	
  
ou	
  familière	
  (relâchement)	
  

Comprendre	
  –	
  interpréter	
  	
  le	
  sens	
  	
  
(écouter,	
  repérer	
  l’information,	
  inférer)	
  
Perception	
  :	
  discrimination	
  auditive,	
  
Accentuation	
  (découpage	
  du	
  sens)	
  
Inflexions	
  de	
  la	
  voix	
  :	
  variations	
  
mélodiques	
  
	
  

Corrélations	
  intonation	
  /	
  gestuelle	
  
(Para-­‐verbal)	
  postures	
  :	
  attitudes,	
  émotions	
  
-­‐	
  Mimiques	
  faciales	
  :	
  sourire,	
  grimace,	
  tension	
  
du	
  visage,	
  sourcils…	
  
	
  -­‐	
  Gestes	
  :	
  mains	
  (paume,	
  doigts),	
  épaules,	
  
buste,	
  	
  
mouvements	
  de	
  la	
  tête	
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c

Vecteur	
  
contextuel	
  
	
  
Vecteur	
  actionnel	
  
	
  

Choix	
  et	
  adaptation	
  du	
  
vocabulaire	
  
-­‐	
  Expressions	
  idiomatiques	
  
-­‐	
  Allusions	
  et	
  implicites	
  de	
  la	
  
parole	
  
	
  

 

Culturel	
  /	
  savoir-­‐être	
  	
  
-­‐	
  transactions	
  sociales	
  	
  :	
  présence	
  et	
  rôle	
  
du	
  co-­‐locuteur	
  
-­‐	
  Règles	
  de	
  comportements	
  langagiers	
  	
  
-­‐	
  Rituels	
  d’échange	
  :	
  politesse,	
  éléments	
  
para-­‐verbaux	
  /	
  degré	
  de	
  conventionalité	
  
	
  
	
  


